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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council

AGENDA

Nos lau 06 Gorffennaf 2023 am 19:30 / Thursday 06 July 2023 at 19:30

1. Presennol / Present

2. Ymddiheuriadau / Apologies

3. Datgan Diddordeb / Declaration of interest

4. Cadarnhau cofnodion cyfarfod 07 Meh 2023 / To approve minutes of the meeting held on 07 Jun 2023

%+ Cynrychiolaethau gan y cyhoedd (amser a ganiateir i’'w gyfarwyddo gan y Cadeirydd) / Representations by the
public (time allowed to be directed by the Chair)

5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol / Open Matters and Actions from the Previous
Meeting
# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions

05 Oct 22 - Gareth Flynn
Cais cynllunio (grin y pentref) / Planning
application (village green)

Clerc: i roi diweddariad ar y cynnydd.
Clerk: to update on progress.

2 05 Dec 22 - Rachel Auckland Clerc: i gyhoeddi adroddiad A6 cyngor cymuned Llanrhystud.
Partneriaeth Natur Lleol Ceredigion / Clerc: cysylltu a R.Auckland er mwyn bwrw ymlaen a gwaith
Ceredigion Local Nature Partnership cychwynnol ynghylch bioamrywiaeth yn y gymuned.

Clerk: to publish Llanrhystud community council S6 report.
Clerk: contact R.Auckland in order to progress initial work
regarding biodiversity in the community.

3 02 Nov 22 - lestyn Tudur-Jones Clerc: i ddod o hyd i ragor o brisiau ar gyfer meinciau
Cyflwr mainc cyhoeddus / Public bench cyhoeddus a dod o hyd i blaciau addas.
condition Clerk: to find more prices for public benches and source

suitable plaques.

4 02 Nov 22 - lestyn Tudur-Jones CG: i bostio cais am awgrymiadau ar fforwm Facebook
Parcio yny gymuned / Parking in the CG: to post request for suggestions on Facebook forum
community

5 02 Nov 22 - GFfT-RTG Adrodd ar unrhyw gynnydd
Liwybr ddiogel i'r ysgol / Safe route to Update on progress
school

6 05 Oct 22 - Clerc Clerc: posteri i'w drafftio erbyn y cyfarfod nesaf.
Creu cynllun ailwampio'r cae chwarae / Clerk: posters to be drafted by next meeting.
Itemisation of playing field refurbishment

7 15 Dec 22 - Ceredigion DF Technicians Clerc: i ddyfalbarhau.
Praesept 2023-24 / Precept 2023-24 Clerk: to continue pursuing.

8 21 Dec 22 - Ceredigion Ethics and Clerc: i gyflwyno Cynllun Hyfforddiant Cyngor Cymuned

Standards

Cynlluniau hyfforddi cynghorau tref a
chymuned / Town and community council
training plans

Llanrhystud.
Clerk: to submit Llanrhystud Community Council Training
Plan.




# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions

9 01 Feb 23 - Charles Green Clerc: i barhau i weithio ar welliannau gwefan acii roi
Gwelliannau i wefan y gymuned / diweddariad yng nghyfarfod mis Medi.

Community website improvements Clerk: to continue working on website improvements and to
provide update in September meeting.

10 17 Feb 23 - Elfed Jenkins Cadeirydd: i ddiweddaru yn y cyfarfod nesaf.

A oes gan eich cymuned fan cyfarfod Chair: to update on progress.
modern? / Does your community have a
modern meeting space?

11 05 Apr 23 - Charles Green GE: i rannu amserlen torri ymylon AC.

Rheoli ymylon ffyrdd / Road verge Cyngor: i benderfynu pa fylbiau i ofyn amdanynt.
management GE: to share TRA verge cutting schedule.
Council: to decide which bulbs to request.

12 05 Apr 23 - Charles Green Clerc: i weithio gyda CG i ddiwygio polisiau, er mwyn i'r
Awdit mewnol / Internal audit Datganiad Blynyddol gael ei gymeradwyo yn y cyfarfod

nesaf.
Clerk: to work with CG to amend policies, for Annual Return
to be approved in the next meeting.

13 17 Mar 23 - Gwyn W. Evans Clerc: i gofrestru diddordeb trwy CLIC.

Cynllun grant cymunedol ceredigion / Clerc: i gwblhau'r cais a'i rannu gyda'r cynghorwyr i'w
Ceredigion community grant scheme adolygu.
Clerk: to register interest via CLIC.
Clerk: to complete application and share with councilllors for
review.

14 05 Apr 23 - Community Council Clerc: i drefnu cyfarfod y tu allan i'r cyfarfod misol.

Statws CPD Llanrhystud / Status of Clerk: to arrange meeting outside of monthly meeting.
Llanrhystud FC

15 07 Jun 23 - lestyn Tudur-Jones JE: gofyn i D.Moore, pan fydd yn torri'r gwair yno, a allai
Cyflwr y cae chwarae / Playing field wagio'r bin yn fwy rheolaidd.
condition JE: to ask D.Moore, when he cuts the grass there, whether

he could empty the bin on a more regular basis.

16 07 Jun 23 - Gwyn W Evans Clerc: i hysbysu pwyllgor y neuadd am y cwynion a
Carnifal Llanrhystud / Llanrhystud dderbyniwyd.
carnival Clerk: to inform hall committee of the complaints received.

17 07 Jun 23 - Gwyn W Evans ITJ: i fwrw ymlaen a hyn.

Rheoli traffig / Traffic management ITJ: to take this forward.

18 07 Jun 23 - Charles Green Cynghorwyr: i adolygu'r adroddiad a rhoi adborth i'r clerc.
Adroddiad Blynyddol Cyngor Cymuned Clerc: i gwblhau'r adroddiad a'i gyhoeddi ar y wefan
Llanrhystud / Llanrhystud Community Councillors: to review report and provide feedback to clerk.
Council Annual Report Clerk: to complete report and publish on website

19 07 Jun 23 - Charles Green Clerc: i roi galwad ar y wefan am awgrymiadau o enwau gan
Enwi'r cae chwarae / Naming of playing drigolion y gymuned.
field Clerk: to place call on website for suggestions of names from

residents of the community.

20 07 Jun 23 - Charles Green Clerc: i ddiweddaru'r cofnodion.
Cywiriad i gofnodion cyfarfod blynyddol Clerk: to update the minutes.
2022 / Correction to minutes of annual
meeting 2022

21 22 Jun 23 - Sharon Richards

Cyflwr y mainc cyhoeddus gery rhyd /
Condition of public bench near ford




# Disgrifiad / Description Gweithredau / Actions
22 30 Jun 23 - Charles Green

Pryderon diogelwch - peiriannau offer yn

gweithredu ger y rhyd / Safety concerns -

plant machinery operating near the ford
23 30 Jun 23 - Charles Green

Beth yw'r sefyllfa bresennol o ran ffyrdd
heb eu mabwysiadu yn y pentref? / What
is the current situation regarding
unadopted roads in the village?

6. Cynllunio/ Planning
# Disgrifiad / Description
7. Gohebiaeth / Correspondence

# Disgrifiad / Description
14 Jun 23 - Keep Wales Tidy
Cynllun lleoedd lleol ar gyfer natur / Local places for nature scheme
Pecynnau gardd bwyd neu bywyd gwyllt, neu Pecynnau Perllan ar gael / Food or wildlife garden package,
or Orchard Packages available

2 14 Jun 23 - ceredigion.gov.uk
Corff llywodraethol ysgol Myfenydd / Myfenydd school governing body
Angen i'r Cyngor Cymuned ethol un cynrychiolydd a fydd yn gwasanaethu'r Corff Llywodraethol am
gyfnod o pedair mlynedd / Community Council are required to elect one representative who will serve on
the Governing Body for a period of four years

3 22 Jun 23 - Fergus Morris
Goleuadau Nadolig Llanrhystud / Llanrhystud Christmas lighting
Hoffem gynnig ein gwasanaethau i gyflenwi, gosod, a chynnal a chadw goleuadau Nadolig Llanrhystud /
We would like to offer our services to supply, install, and maintain Christmas lights for Llanrhystud

4 23 Jun 23 - Eifion Robinson
Sedd cyngorydd gwag / Vacant councillor seat
Oherwydd ymrwymiadau gwaith a gofalu, a’r golled ddiweddar yn y teulu, nid yw D.Morgan wedi gallu
mynychu cyfarfodydd y cyngor yn y cyfnod o fis Hydref. Mae cyfle a gollwyd yng nghyfarfod mis Ebrill i'r
cyngor gymeradwyo ei absenoldeb wedi golygu bod D.Morgan yn gorfod ildio ei sedd ar y cyngor
cymuned / Due to work and caring-giving commitments, and the recent loss in the family, D.Morgan has
been unable to attend council meetings in the period from October. A missed opportunity in the April
meeting for the council to approve his absence has resulted in D.Morgan having to give up his seat on the
community council

Er gwybodaeth yn unig / For information only

5 06 Jun 23 - ULIC-OVW/
20mya pecyn cymorth cyfathrebu ac ymgysylltu / 20mph communications and engagement toolkit
O'r 17eg Medi 2023, bydd y rhan fwyaf o gyfyngiadau 30mya ar draws Cymru yn newid i 20mya / From
the 17th of September 2023, most 30mph limits across Wales will change to 20mph

6 08 Jun 23 - ULIC-OVW/
Cwrdd ag anghenion cymunedol yng Nghymru / Meeting community needs in Wales
Cymorth Cynllunio Cymru - gynhadledd ar-lein Dydd Mercher 129 Gorffennaf / Planning Aid Wales -
online conference Wednesday 12" July 2023

7 15 Jun 23 - ULIC-OVW

Bil seilwaith (Cymru) 2023 / Infrastructure (Wales) bill 2023
Mae'r Bil yn cynnig proses gydsynio unedig newydd i Gymru / The Bill proposes a new unified consenting
process for Wales




# Disgrifiad / Description
8 20 Jun 23 - ULIC-OVW
Ymgynghoriad ar ymestyn cyfnod yn y swydd comisiynydd pobl hyn Cymru o 4i 7 mlynedd / Consultation
on extending the term of office for the older people’s commissioner for Wales from 4 to 7 years
9 20 Jun 23 - ULIC-OVW
Is-ddeddfwriaeth y bil caffael: lansio ymgynghoriad — rhan 1 / Procurement bill secondary legislation:
consultation launch — part 1
Y cyntaf o ddau ymgynghoriad cyhoeddus chwe wythnos / The first of two six-week public consultations
10 23 Jun 23 - ULIC-OVW
Dyddiadau hyfforddiant Mehefin & Gorffennaf 2023 / June & July 2023 training dates
Nodwch / Note:
e Code of Conduct - Module 9 [11, 18 & 25/07/2023, 6.30-8.00 pm]
e Code of Conduct - Module 9 —yn Gymraeg [13/07/2023, 2.00-3.30pm]
11 23 Jun 23 - ceredigion.gov.uk
Canllawiau statudol ac anstatudol ar ddemocratiaeth o dany prif gynghorau Cymru / Statutory and non-
statutory guidance on democracy within principal councils in Wales
12 29 Jun 23 - ceredigion.gov.uk

Cynllun cydraddoldeb i Geredigion / Ceredigion equality plan
Arolwg / Survey

8. Appeliadau / Appeals

#

Disgrifiad / Description

1

13 Jun 23 - Cylch Meithrin Llanrhystud
Cyfraniad tuag at Cylch Meithrin Llanrhystud / Contribution towards Cylch Meithrin Llanrhystud

9. Cyfrifon / Accounts

Balansau banc 25.06.2023 / Bank balances 25.06.2023:

Cyf. Cyfredol / Current Acc. 40-08-09; 70649244 f 8621.31
Cyf. Cynilo / Savings Acc. 40-08-09; 81355120 £ 7469.78
Cyfanswm / Total £ 16091.09

Taliadau i'w cymeradwyo/ Payments to approve:

1 Cyngor Sir Ceredigion County Council (Goleuadau Stryd / Street £ 145.76

Lighting)
D. Moore (Llanrhystud FC) £900.00
E Robinson (Cyflog Mehefin / June Salary) £215.20

10. Materion a godwyd gan y Gymuned / Matters raised by the Community

11. Unrhyw fater arall / Any other business

Cyfarfod nesaf bydd 06 Med 2023 am 7.30 yh / Next meeting will be held on 06 Sep 2023 at 7.30 pm

Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English




